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Вскоре после моей женитьбы я поселился в Паддингтонском квартале. Старый доктор Фарквайр имел когда-то очень хорошую практику, но его престарелый возраст и серьезная болезнь – пляска св. Витта – мешали ему добросовестно заниматься болезнями. От него-то я и купил практику в Паддингтоне. Вообще люди придерживаются того мнения, что раз человек берется лечить других, то прежде ого должен уметь вылечить самого себя. Этим и объясняется, почему практика когда-то знаменитого доктора Фарквайра стала уменьшаться и к тому времени, когда я ее приобрел, с тысячи двухсот понизилась трехсот фунтов стерлингов в год. Но покупая, я надеялся, что благодаря моей молодости и энергии она через несколько лет достигнет своего прежнего цветущего состояния.
В продолжение трех последних месяцев я был сильно занят и потому очень редко виделся со своим другом Шерлоком Холмсом. Самому мне некогда было ездить в Бэкер-Стрит, а он редко отлучался куда-нибудь из дому, если того не требовала его профессия.
Поэтому я был сильно удивлен, когда в одно июньское утро, просматривая после завтрака Английский медицинский журнал, я различал, что в передней раздался звонок: и затем послышался знакомый голос моего приятеля.
– А, здравствуй, милый друг Ватсон, – сказал он, входя в комнату; – очень рад, что застал тебя дома. Как поживает твоя супруга?
– Мерси, очень хорошо, – ответил я, крепко пожимая его руку.
– Надеюсь, что твоя докторская практика не совсем отбила у тебя охоту к экскурсиям и не заставила забыть наши маленькие дедуктивные проблемы?
– Наоборот, – отвечал я, – только вчера ночью еще проглядывал свои записки и разбирал материал.
– Не думаешь ли ты, что твоя коллекция настолько полна, что не нуждается в новых экземплярах?
– Совсем нет. Я только и мечтаю о том, чтобы съездить куда-нибудь с тобою.
– Например, сегодня?
– Хотя бы и сегодня.
– Ты ничего не имеешь против такого далекого путешествия, как Бирмингам?
– Если туда надо ехать, то, конечно, поеду.
– А практика?
– Надо только предупредить моего соседа, чтобы он съездил к больным. Он наверно не откажется.
– Вот и отлично! – сказал Холмс, откидывали на спинку кресла и лукаво глядя на меня из-под своих полуопущенных век. – Ты, кажется, был не давно немного нездоров? Летние холода всегда дурно на тебя действуют.
– Да, на прошлой неделе я целые три дня про сидел в комнате из-за жестокой лихорадки. Но теперь не осталось ни малейших следов от этой несносной болезни.
– Совершенно верно: сейчас ты выглядишь молодцом.
– Кто тебе сказал, что я был болен?
– Никто мне ничего не говорил. Ты знаешь, что я не люблю много спрашивать?
– Значит, ты вывел заключение на основании каких-нибудь признаков?
– Конечно.
– Интересно знать, каких?
– Я узнал по твоим туфлям.
Я взглянул на свои новые лакированные туфли, которые были надеты у меня на ногах.
– По моим туфлям?.. – начал было я, но Холмс предупредил мои вопрос.
– У тебя новые туфли, – сказал он. – Ты купил их не больше двух-трех недель тому назад. Между тем у них уже прожжены подошвы. Сначала я думал, что ты промочил ноги и потом немного прижег, когда стал сушить. Но на одной туфле я заметил бумажное клеймо магазина, которого не осталось бы, если бы на него попала сырость. Отсюда я заключил, что ты был болен, сидел дома и частенько грелся у камина, поставив ноги на решетку к самому огню.
Заключение, выведенное Холмсом, поразило меня своей чрезвычайной простотой, конечно после того, как он рассказал мне, каким образом он пришел к нему. Холмс прочел мою мысль по одному моему выражению лица.
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